
 

Аннотация к рабочей программы дисциплины 

«Б1.О.14 Практикум по культуре речевого общения (первый иностранный язык)» 
         (код и наименование дисциплины) 

Объем трудоемкости: 10 зачетных единиц 

Цель дисциплины: Целью дисциплины «Б1.О.14 Практикум по культуре 

речевого общения (первый иностранный язык)» является формирование способности 

применять знания иностранных языков и знания о закономерностях функционирования 

языков перевода, а также использовать систему лингвистических знаний при 

осуществлении профессиональной деятельности; осуществлять межъязыковое и 

межкультурное взаимодействие в устной и письменной формах в общей сфере общения 

на основе знаний в области географии, истории, политической, экономической, 

социальной, религиозной и культурной жизни стран изучаемых языков, а также знания 

об их роли в региональных и глобальных политических процессах. 

Задачи дисциплины: ознакомить студентов со способами осуществления межъязыкового 

и межкультурного взаимодействия на основе знаний в области географии, истории, 

политической, экономической, социальной, религиозной и культурной жизни стран 

изучаемых языков, а также знания об их роли в региональных и глобальных политических 

процессах;  

сформировать навык осуществления межъязыкового и межкультурного 

взаимодействия на основе знаний в области географии, истории, политической, 

экономической, социальной, религиозной и культурной жизни стран изучаемых языков, а 

также знания об их роли в региональных и глобальных политических процессах;  

сформировать умение использовать систему лингвистических знаний для 

осуществления коммуникации;  

сформировать навык использования системы лингвистических знаний для 

осуществления коммуникации.  

Место дисциплины в структуре образовательной программы 

Дисциплина Б1.О.14 «Практикум по культуре речевого общения (первый 

иностранный язык)» относится к обязательной части Блока 1 «Дисциплины (модули)» 

учебного плана. 

К предшествующим дисциплинам, необходимым для ее изучения, относятся 

Практический курс первого иностранного языка, Практикум устной и письменной речи 

(первый иностранный язык). 

Требования к уровню освоения дисциплины  

Изучение данной учебной дисциплины направлено на формирование у 

обучающихся следующих компетенций:  

Код и наименование индикатора*  Результаты обучения по дисциплине  

ОПК-1 Способен применять знания иностранных языков и знания о закономерностях 

функционирования языков перевода, а также использовать систему лингвистических 

знаний при осуществлении профессиональной деятельности  

ИОПК-1.2 Использует систему 

лингвистических знаний для 

осуществления коммуникации  

Знает способы использования системы 

лингвистических знаний для осуществления 

коммуникации  

Умеет использовать систему лингвистических 

знаний для осуществления коммуникации  



Владеет навыками использования системы 

лингвистических знаний для осуществления 

коммуникации  

ОПК-3 Способен осуществлять межъязыковое и межкультурное взаимодействие на 

основе знаний в области географии, истории, политической, экономической, 

социальной, религиозной и культурной жизни стран изучаемых языков, а также знания 

об их роли в региональных и глобальных политических процессах  

Код и наименование индикатора*  Результаты обучения по дисциплине  

ИОПК-3.6. Демонстрирует 

способность к осуществлению 

межъязыкового и межкультурного 

взаимодействия на основе комплекса 

знаний о странах изучаемых языков  

Знает пути осуществления межъязыкового и 

межкультурного взаимодействия на основе 

комплекса знаний о странах изучаемых языков  

Умеет осуществлять межъязыковое и 

межкультурное взаимодействие на основе 

комплекса знаний о странах изучаемых языков  

Владеет навыками осуществления 

межъязыкового и межкультурного 

взаимодействия на основе комплекса знаний о 

странах изучаемых языков  

 

Содержание дисциплины:  

Распределение видов учебной работы и их трудоемкости по разделам дисциплины.  

Виды работ  Всего  

  

часов  

 Форма обучения   

 очная   

    7 

семестр  

(часы)  

8   

семестр  

(часы)  

9 

семестр  

(часы)  

10 

семестр  

(часы)  

 Контактная работа, в том числе:  201  68,2  56,3  44,2  32,3  

Аудиторные занятия (всего):  201  68,2  56,3  44,2  32,3  

занятия лекционного типа  -  -  -  -  -  

лабораторные занятия    200  68  56  44  32  

практические занятия    -  -  -  -  -  

семинарские занятия  -  -  -  -  -  

Иная контактная работа:             

Контроль самостоятельной работы (КСР)  -  -  -  -  -  

Промежуточная аттестация (ИКР)  1  0,2  0,3  0,2  0,3  

Самостоятельная работа, в том числе:            

Самостоятельное изучение разделов, 

самоподготовка (проработка и повторение 
материала учебников и учебных пособий,  

подготовка к лабораторным и занятиям и 

т.д.)  

95,6  36,8  22 25,8  11 

Подготовка к текущему контролю   10  3  3  2  2  

Контроль:            

Подготовка к экзамену  53,4  -  26,7  -  26,7  



Общая  

трудоемкость           

час.  360  108  108  72  72  

в том числе контактная 

работа  
201  68,2  56,3  44,2 32,3 

зач. ед  10  3  3  2  2  

 

Курсовые работы: не предусмотрена 

Форма проведения аттестации по дисциплине: 7, 9 семестры – зачет, 8, 10 семестры – 

экзамен 

Авторы: Шукшина О.В., старший преподаватель кафедры теории и практики 

перевода, Горохова А. В., преподаватель кафедры теории и практики перевода 


